WENIWENI “real, genuine, pure”. This adjective is always used in th‘e

LESSON 26 WINA and WENIWENI

Mbewn seed, vegetable tesa sow duplicated form; the stem is ENL

Mtedza groundnut -bzala plant 1 Weniweni Enieni Mkazi wake weniweni ndi uyu, osati uyo.

Nyemba bean -mera germinate 2 Weniweni Yeniyeni Sakumwa phala koma mowa weniweni.

Mpunga rice -bereka - produce, bring forth 3 Chenichenj Zenizeni Mundinze chifukwa chenicheni frue reason.
Mbatata potato -thycla break off 4 Yeniyeni Zenizeni Anayamba kumenyana; inali ndewn yeniyeai.
Duwa flower MaluWa -sintha change 5  Lenileni Enieni Dzina lanu lenileni ndinu yani? :
Tsamba leaf -kanika be a failure ¢ Weniweni Enieni Ukwati wake suli ukwati weniweni.

Dimba garden near water -dzaza be full D Kenikeni Teniteni Kankhani kenikeni kamene ndabwera nako ndi aka,

1 Ewenikweni Sindikemva kupweteka kwenikweni koma ndilibe mphamva.
Pakati penipeni pabwalo pali chimtengo chachikulu,

WINA “another, cne... the other, some... some, some more”. This word takes

the Concordial prefix. Note contraction of vowels: the stem is—NA: Penipeni " . .
a-i changes into e: Ena. Ndinapha kaluly; ndinamlasa pamtima penipeni. right
, i Kwenikzweni mukufuna chiyani? What do you want exactly?
Wina Ena Ndiri nawo agaru awiri, wina wamphonge wina wamkaz.i Kwenikweni K::;:njia ndi kutali kweni{tweni. really yo v
Wina Ina Ali nayo minda iwiri wina wamtedza, wina wafodya Amayi anga alipo; koma sali bwino kwenikwent,
China Zina Ckingwechi chafupika; mundipatse china. ‘
Mwenimweni  Tsirani madzi mudzenje mwenimweni!

Mkati mwenimweni mwa nyumba right in the middle of. ..

kula msinkhu  grow up, reach puberty: -tha msinkhn

Lina Ena Tsiku lina tinakomana naye pamsika,
-sintha change : -sintha dzina. -sintha ndalama,

Wina Ena Ulendo wina tidzapita kunyanja kukagula nsomba,

1

2

3

4 Ina Zina Mbatatazi sizikwanira; katengeni zina!

5

6

D Kena Tina Ngati musowa kanthu kena, mundiuze! Musaope!

M ; zima,. oleni tinkhuni tina! . el
oto uja wazima, Katoleni tinkhuni tina 1, Have you something else to say? Show me the other picture!
. 4 Which i »
1 Kwina Uyu kuyankha kwake ndi kwina his answer is different. § gne b:g' li full, thelgttl:sr 23? ];fxte ?&Z Chof 3 :
Kuiesa ndi kw:na, kubzala ndi kwina, are 2 diiferent things. - Some Dricks are wer Tned; red. oth s ar;in oth lack.
Pena Iie timakhala pamudzi pena in another village. ] 4. 1 saw birds ofhall }i{mds, some red, oluers w a:i ers:
Njerwa zakupsya zikhale pena ndipo Zosapsya pena. - 5. My elder brother has two children, one boy and one gir:
Pcna (: pa malo ena). Pena ndi pena on different spots. .
Iphani fnb azi pena )nkhumba! (p:ekapena) either o?. 6. These two girls have the same mother, but different fathers.
Kwina Kafuneni ntchito kwina! somewhere else (:kudziko kwina) 7. What is the hame of _y;mr real village. Chnn ut.u_or' Njola?
Kwina kuli chimanga chambiri, kwina kuli njala, 8. Are you coming or not? Tell us something definite!
Alendowa achokera kwina ndi kwina from different places. 9. We have the sax.ne name, but we come'frox?n different villages.
Iveyo kwao ndi kwina, inenso kwathu ndi kwina, 19. The boys sleep in one room and the girls in another.
Mwina Ife timagona umu, koma iwo amagona mwina (: munyumba ina). ' : 3
Palibe nytmba zabwino; mwina mali zoluma, mwina muli makoswe, 11. Some have planted groundnuts, others beans, others European potatoes.
€ 9. What is the real name of this small animal, in ChicheWa? ,
Timakomana naye, mwina kumsika, mwina kasitoro sometimes. 13. If you dqn’t like th§t red shirt, 3.’0“ an cha..nge. Choose an?ther qne!
Mgphunzitsi sanabwere; mwina wasschera perhaps, possibly. 14. T have tried to repair your old bicycle, but it has been a failure.
15. In some places there is much maize, in others there is none.

-bereka produce, give birth (:bala) Mayi wake anabereka apa asanu.
carry on the back : Akubereka mwana kumbuyo.

kanika : Fodya wakanika. Mvala yakanika, Gule uja wakanika, ~ Proverb: Msonkhamsonkha unang’amba thumba.




